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orsz. iilésökhen kezdek meg, a' I ikeihen folviaták ’s Ifikéiben hévégzék a’ KK. és 
Iliinek az 18321 (lilik évi országgyűlésen alkotott úrbéri törvények világosítanál ’s 
részint módosítását targyazo j a v a s I a t a feletti tanácskozási kát. I', jav aslat pont­
jai ( azokon kívül, mellyck kerületi tanácskozás alá bocsáttattak ) kiiv.: I. A' í. I. ez.
<>. $ának rendeleté akkép világosiltatik, hogy a’jobbágy úrbéri lelke haszonvételét 
minden valláskiilünbség nélkül akárkinek, az izraelitákat is ide értve, olly föltétel­
lel mint)azáltal, hogy ezek a’ megvett lelket magok tartozzanak művelni, eladhassa.
2. 4’ti.t. ez. 2. Jja’ ő. szakaszának rendeleté akkép világostilalik , hogy a’ job­
bágyoknak ott engedett pálinkafőzés a' zsellérekre is nyilván)osan kiterjesztetik; 
különben pedig az említett szakaszhoz az tétetik, hogy a'jobbagynak es zsellérnek 
az általuk főzött pálinkát kimérniük, vagy a" földesural e’ részben illető pénz meg­
adása nélkül pálinkát főzniük, a’ tiltott hormérésre szabott elkobzás! büntetés terhe 
alatt, szabad nem leszen, minden esetre fenmaradván az olly kihág tank eseteiben az 
Illető földesuraság részire még az, hogy szenvedett káraira és költségeire nézve 
is úrbéri rendes utón magának teljes elégtételt szerezhessen, ti. Ugyanazon ti. t. ez.
3. gat!, szakaszának rendelnie akkép világosítlatik, hogy azon egész telki járandó­
ság alatt, mclly az említett szakaszban 8 úrbéri zsellérnek kiada ni rendeltetett, 
egyedül tV lcgelóbeli járandóság értetik. 1. Ugyanazon <>. I. ez. 7. <í>a I. szakaszá­
nak kezdő soraiban előforduló ama szavak : „bármiféle termesz,tmcnycinek“ akkep 
igazíttatni: „bármiféle termesztmények és készítményeknek“ (eladasat a’jobbagy 
teljes szabadsággal gyakorolhatja), máskülönben ugyanazon lső szakasz rendeleté 
akkóp bővíttetni javallalik, hogy a’sóárulás és sóval kereskedés minden megszorítás 
és taksaflzcíés nélkül akárkinek általában szabad.“ Ö. A’ 7. I. ez. 2. jja 5. szakaszá­
nak rendeleté akkép világosítlatik, hogy ha a’jobbágy azon óik szakasz engedőimé­
nél fogva a’ kender- és lenlohlektől a’ fonásbeli szolgalatot kivonna tenni, akkor 
ezen szolgálat egyedül azon földekre értetik, mellyck vagy az úrbéri tabellában 
mint ollyanok kijelölve vannak, vagy az eddigi szokás szerint azon fonásáéit szol­
galattal voltak terhelve,magától értetvén, hogy az úrbéri egyéb földekbe vetett bar- 
milly termesztménybő! a’ bed az említett 7.t. ez. rendeleté szerint járulandó aMdl- 
desur részire, ti. Ugyanazon 7. t. ez. •>. Sja első szakaszának rendeleté akkép bovit- 
telik, hogy ott, hol egy egész helyes jobbágy esztendőn által 52 nap igas-, vagy ha 
a' földcsur akarja, egy igásnapi munka helyett 2 napi gyalogmunkál szolgálni kö- 
telcztetik, c’ mértékhez aránylag tartoznak a' '/,,, '■, vagy /„ telket hasznaié jobbá­
gyok a’ törvényben kijelelt módon, nap f duciiétól fogva napnyugatig dolgozva , az 
igás-vagy gyalognapi munkákat földesuraiknak megtenni. 7. I gyanazon 7. t. i z. •>. 
jja 5. szakaszának rendeleté következővel bővíttetik : V földesúri munka teljesíté­
sét makacsságból elmulasztó jobbágy azonkiviil, hogy az elmulasztott inunkat pót­
lólag végeznie kell, esetről esetre minden egyegy gyalognapi munka elm tisztá­
sáért folyó ezüst pénzben 1, minden iga-napi munka hasonló elmulasztásáért pedig 2 
forintban hiintoltcssék; a" dologbani eljárásra nézve közönséges szabályul azon un d

hogy a' földcsur, vagy megbizolija , ki u’ részi), n rendes jegyzn-

tétctncli, u. m : 1) Mclly közbirtokosságokban nincs behozva meg a fitty, arany,
’s ennek beho/.ntala vegeit a'közhírt okosak euyiko sem akarná az arányossági 
pert megindítani és folytatni, a’ jobbágyok nagyobb része pedig n'/ úr­
béri rendezést és összesítést kívánná, az olly közbirtokosak ellen a' megyei 
tiszti ügyész ön fülporessége alatt az alispán! szék elolt az in any osaágl pert tör­
vényesen indítsa meg, és végeztesse be is. 2) Mclly közbirtokosságokban nz 
iirhéri rendezést a’ jobbágyok nagyobb része kívánja, — «’ közösen tartandó 
uris/.ék költségei viselésének, az. 1832|H. évi 12. t. ez. 18. g-a rendeletinek ide 
is kiterjesztésével, a’ közbirtokosak közt, birtokaik mivoltálioz mérsékelve, kö­
zösnek lennie kell vén , az olly közbirtokosak, kik c' részben önkint eleget len­
ni nein akarnak , tartozásuknak viselésére a' megyék tiszti ügyészének felpö- 
rössége alatt szóbeli per utján szorittassanak , magában értetvén , hogy n’ ne­
mesi udvartelkeket bíró azon közbirtokosak, kiknek semmi úrbéri javaik és job­
bágyaik nincsenek, az úrbéri rendezési perek miatt tartatni kellé uriszekek köh- 
segoi viselésében részt venni nem tartozunk, ti) Ilii az úrbéri rendezési perek 
miatt tartatni kellő közös uriszekek határnapja kijelölésére nézve n’ közbirtoko­
sak magok közit meg nem egyeznének, az illető közbirtokosak hárinellyikc vagy 
a’ jobbágyok a’ megye közönségéhez folyamodj mák . ez pedig az 1832 ti. cvl 
S(>. t. ez. 2. g-han megállapított szabályok teljesítésére uriszek tartusa végett 
határidőt rendeljen , ’s azon az uris/.ék valósággal és okvetetlenül meg is tar- 
tassék. 14. Ugyanazon Hl. t. ez. ti. g-nak f) pont alatti rendeleto akkép mó- 
dosittatik, hogy ha n’ per kezdetére mind a' földesurasng mind a’jobbágyok ré­
sziről egyaránt az nydlványittatik, liogy nines semmi olly törvényes vagy szor- 
zödési akadály , melly a’ törvény értelmében kívánt úrbéri rendezés fi e hoz a f»-- 
1,,uak ellentállana , ’s e’ kölcsönös és teljes megnyugvásnál fogvast az uriszek 
az úrbéri rendezésnek behozatalát ítélettel megállapítja, illy esetben azon kö­
rülmény érdemében hozott úriszéki ítéletet a' megyei törvényszék ’s illetőleg 
a' in. kir. helytartó-tanács felsőbb megvizsgálása alá előleg felterjesztetni nem 
szükséges; lm mindazállal c’ részben bírói elítélést kívánó bármi kérdés vagy 
ellenzés fordult volna elő a’ perben, a’ törvénynek azon f) pont alatti rende­
leté szorosan tartassék meg. lő. Ugyanazon 10. t. ez. ti. g-nak h) pont alatti 
rendeletéhez az tétetik: hogy a’m. k. helytartó-tanácsa’ felebbvitel utján elei­
be terjesztett úrbéri rendezési pereket okvofe lenül'azon idősor szerint vegye 
vizsgálat alá, a’ mini azok a’ megyéktől hozzá felérkeztek ’sa’t.

A" nm. kir. helytartó tanács Avakumovics István keblcbeli fize­
téses fogalmazó gyakornok halála következében, helyére Dániel Ignácz 
díjtalan gyakornokot alkalmaz».—- Némethi József, zalatnai ellenőr­
ködő irnok ugyanott számadóvá neveztetek. —

napló. E’ lapokban néhányszor volt már kifejezve 
azon ohajtas: bar vizgy<így intéz«;t létesülné budai regényes hegyeink közt. 
's im ez óhajtás hamarábh léte.siilend, mint reménylők; a Zugfíget ugyne-

állapittatviin meg, ..
könyvet tartani és folytatni kölele/.lctik , az olly makacssági vád alá es . jobbágyot 
maga ebbe állítva, őt a’ helységből! két elől,áró vagy legalább sémit i kifogás ala 
nem eshető 2 tanú mindünk n i jelenlétében voltak v hallgassa ki, ’« ha mentséget es 
lehető próbáit mellyck előad hatása soha ki nem záralbalik - elégteleneknek ta- 
lálanilja, az elmaraszlé Ítéletet rá ugyan mondja 1,1, ’s azt szinte helybeli elöljá­
rók vagy 2 más tanú jelenlétében riiglü > liaj'sa is végre; az. eljárás moilj árul szol« 
jegyzőkönyvi kivonatol ős ítéletet azonban a' megbüntetett jobbágyunk, annak—ha 
úgy kívánja — kiterjedésében ’s iinalairásával mcgbilelesitve min.lenkor és ingyen 
ailja ki. I’.gyéhiráut »'földcsur végzetén meg nem nyugvó jobbágy részire a au to­
kon kívüli felebbvitel '.s illy őzéiből a' j írásbeli szolgaim óhoz, lehelő tol) ainodas 
.szabadon fciihngyalván , n" jarasbeli s/.tdgabiró illy esetekben a iiieg'eii’li ki­
küldetései sem várta , a' felek iiicglviilgal isaliau a" szoros vizsgalatot legye 
meg, "s tudósításai minden iratukkal s a földesül i illető jegyzőkönyvi ,■ it ooat- 
tal eirviill a kn/.tüi vénvliatosagiioz kese.lelem nélkül beaiit an , az eg sz. dolog a 
megyének legelső alkalommal Iártandó ori.eri törvényszékén megt i/.sgallnt- 
va Ítéltessék el. X V [). t. ez. I ;j-a‘.! szakaszának rendeleté akkép <»odo- 
sittatik . hogy ha a'községek jegyzőiket a" szerződési idő lefolyla alatt szol­
gálataikból ellmesáfani kívánják . ehlieli szándék jókat mindenkor csak foldes- 
„ri jóváhagyás melleit teljesíthetik : a’ földesúri végzeten meg nem nyugvó 
fel részire azonban a" x égrehajtas előtti felebbvitel szabadon hagyat'an, illy 
esetben n’ járásbe I s/.olgaliirő , kiküldetését sem várva, a szoros vizsgalatot 
tőgye meg . "s körülményes jelentésének a" k c ízt or x íny ha lósághoz 
nélküli head isii után tv panasz «'•nl-emél n megyének 
ian,léi törvényszéke ileljo cl; magabim értetvén, hogy azon községek .mely- 
lyek eddig jegyzőiket a’ fdld-snrasag minden jóváliagyá-u nélkül szabadon fo- 
i-adtak fel, jegyzőik ellmesiilásál is földesúri jóváhagyás nélkül teljesíthetik , 
ha pedig illy esetben is a' szolgálatukból elmozdillalni ezel/.ott jegyzők részi­
ről panasz tétetnék , panaszuk megvizsgálására és elítélésére nézve ti föliehh 
kijelelt ut é's mód egyiránt tartassák meg. í). I gyanazon V. t.ez. <>. Sahoz az 
telelik, hogy „miután ív jobbágyok árvái egész vagyonának tökéletes ois/.e« 
irása megt ól étik. annak a’járásbeli szolga bird állal heimilatandó egy példá­
ny,, közt őr vény Ivi lóság levéltárába mindenkor tétessek le. 10. A 10 1. ez. 
4. jvának rendeleté oda is kitérjcszlel !k , Imgy ezentúl tv megyek űrben tör­
vényszékei a" k. helytartó tanáccsal hivatalosan levelezhetve . az úrbéri tat gyű 
felebbvilI minden pert önmagok a’k helytartó-tanácshoz közvetlenül felter­
jeszt hetik. Ili Fgyanazon I. ez. 5. gátiak I szám alatti szakasza annyiban szen­
ved változtatási, Imgy mindazok , mik a’ földesúri munkára makacsságból 
meg nem jelenő jobbágyok megítélése, Imiit el ese s ezeknek módja tekinte­
tében meg,állapíttatlak, a' földesúri munkál resten, vagy makacsságból epén 
a' IVddesur kárával tevő jobbágyokra is egyiránt kilorjesztetnek lé l gynn- 
nznn 10 t.ez. 5. $$a’ 3. szám aiatli a) li) r) pontjainak rendeletéi akkép vi­
lágosít latnak "s részint változtatnak hogy a’ károk megbecsülésére alkalmaz­
tat andó helybeli elöljárók vagy egyéb a’ dologhoz értők mindenkor esketips- 
senek meg. különben pedig minden a’ szántóföldekben, rétekben, mezők­
ben, szőlőkben . erdőkben készakarva történő kartétel tolv újságnak tekintet­
vén , az ollyas kártev ők, akar nem-nemesek akar nemesek, mint egyenes tol­
vajok , a' liiintetőtorvenyszékek által az. ország törvényeiben ki-zabott siet­
ségeik mivoltához mérxékleendrí büntetés alá vettessenek. 13. I gyanazon 10. 
t. ez. (1. %nak a), I»), e), <1), e) pontjai alatt foglalt rendelkezésekhez következük

halasztás 
egei.só alkalommal ter­

vezett „Disznói«;- részét ugyanis kovásznál Kovács Zsigmond third ur 
megvevő ’s vizgyógyintézettel összekapcsolandó nagyszerű mulatóhellyé 
szándékozik azt változtatni, melly őzéiből néhány nap múlva Graefenbcrg- 
be fog utazni egy itteni kedvezőleg ismert orvossal Priesznitzliez, szük­
séges tanácskozás végett, az elrendezés iránt, melly hihetőleg olly gyorsan 
menend előre a’ tisztelt vállalkozó nagy módii tchctségiliez képest, hogy ta­
hin még jövő évben meg is fog ny ittatni c’ jótékony intézet, ’s nemcsak 
betegeknek hanem egészségeseknek is reg óhajtott menedékül szolgá.and a 
fővárosi por, zaj ’s egyéb kel'einetlensogck elől. A vállalkozó szelle­
mit vevőnek legjobb síikért kívánhatni, 's fővárosink lakosi különösen 
hálára kötelezetteknek is órzendik magokat iránta. — Piickler-Muskau 
1,„ ki már sept. 3()ika óta tartózkodik fővárosunkban ,.Az angol király­
néhoz“ czimzett pompás uj vendégfogadóban, huzamosb időre bérle szál­
lást , ’s Pesten tartózkodása hihetőleg több hónapra fog terjedni, melly 
idő alatt kirándulásokat is tuend a' vidékre, llir szerint megismerni szán­
déka hazánk két fővárosát 's lakosit, 's távozta után közleni tapasztalás!! és 
észrcvétclit az olvasó világgal. A’ nagyhírű utazó e szándéka annál ör­
vendetest, mivel minden eddigi munkája magas szellemi kifejtést, szigorú 
pártatlanságot és kitűnő emberisnieretet tanúsít, eddig pedig a hazánk­
ról 's lakosiről Írott munkákat jobbadán vagy egy-oldaluság , vagy fo­
nák pártoskodás bélyegző, minek követkézéiben hibás fogalmak terjed­
tek intézvényitikról 's magunkról n’ külföldön , mcllynek áltáljában nap­
ról napra nagyobb figyelmet bilinesezi le józanul haladó hazánk. Liszt 
nagyhírű hazánkfia, kit egész Europa imiertő's zenekedvelő közönségedi- 
e.őit, Olaszországból Parisba fog utazni jövő novemberben, ’s a’ közel­
gőtől alatt fővárosunkat is meglátogatni szándékozik, hol bizonyosan azon 
illő méltányra tálaimul , mellyel mindenkor buzgón sietnek kitüntetni a’ 
valódi érdemet fővárosink lakosi. —- Az árvíz nltal károsultak fölsegél- 
1,isire küldöttek: Millikovszky lembergi könyvkereskedő 102 f., Matko- 
vitz Fcrencz pattantyús hadnagy a’ pesti árviztér rajza eladásiból lOOf. 
a' bánsági fő badikorniányszék 33 f. fikrt pgőben. — E heten borzaszt«» 
szerencsétlenség történt fővárosunkban, mclly minden gondatlan anyának 
igen komoly intésül szolgálhat; egy anya ugyanis este elhagyván, duna 
melletti lakását, visszatértekor vérben úszva leié két kis gyermeket, ki­
ket patkányok több helyen, 's nevezetesen arezukban összemarcznnglot- 
tak. Életük nines ugyan veszélyben a’ gyermekeknek; de a' marások bé- 
jyegit hihetőleg megtartandják. — A' kereskedés jelenleg valamennyire 
pihenni látszik Pesten, noha egyébiránt a folyvást kedvező szép idő mel­
lett nagy kényelemmel szállíthatni be minden oldalról az őszi termékeket. 
A' nyári gyapjut most nem igen keresik, 's csupán némileg nyomasztó ár 
mellett kínálkoznak iá vevők ; a/, uj gubaesot kisebb mennyiségekben 4 

i pgö forinttal fizetik köblönkint, méz mázsája! pedig IS pgő forinttal.
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Az idei bortermés következő középáron kel: kőbányai must akója2 f. 48 
kr._3f. városerdő-inellékié 2 fi 12 kr. — 2 fi 24kr., budaié 2 f. 30 kr. 
_ 3 f.p. - A’ baromvásártéren több nap óta igen kielégítő élénkség uralko- 

*s hajóíűdu'.ikoit majd naponkint telelnek marillákat Fees tele. A 
igen keresett áruczikk, egy tokot 23 pengő

334 )
sink sinyleni kezdik. Illand o n, (Maron-s7.dk) sept. 38kím esti 10 óra tájban,

olly hirtelen 
ház.i hu— 

lianivuillak.

dik ,
pályinka darab időiül fogva
krou adnak a’ nyerészkedők a legerősb szeszből. F. hó eleje óta foly­
vást 'ven jó az idő, ’s ha még két hétig tetemes!) változás nélkül marad 
jelen álláp ltjában , úgy népes vásárt várhatni jövő novemberben. — A’
tiizáíá ára valamennyire szökkent, noha majd naponkint számos hajó ér­
kezik fával terhelten a’ két fővárosi partokhoz. — Nemzeti színpadunkon f. 
im 1 óikén „liáléj“ adaték; lakán „Kohold“; Mikén először ,,A’magyar 
hölgy“ vigj. 4 lé Ív. Toepfer után magyarosító Komlóssy a’ magyar tu­
dó "társaság költségin; lóikén „A* notrcdamei toronyőr“ (<'zelesztin — 
Quasimodo, mint vendég); Unkán a’ hirdetett „Gemma di Vergy“ he­
lyett „Vtózika, a’ holdkóros leányka“ ; 17kén pesti színpadon először 
„Nagyvilág“ szinj 4 felv. Zicglertől, (í'zelesztin mint vendég); löikán 
„Vazul“ történeti dráma 4 felv.; rövid idő múlva „Kénytelen király“ 
czim'i érdekes vigj. kerülöm! színpadunkra Tóth Lőrincz fordítása szerint.—

( Orosz hadi mozga'mak Galaez körül. Orsovai hírek.) Aldmmi hí­
rek szerint az orosz hadikészületek a’fekete tenger kikötőiben napról napra 
élénkebbek. A’ sebaslopoli é s odesszai kikötők telisdek mindennemű hadi es 
szállító hajókkal, melíyek tatarozása óíly gyorsan halad elő, hogy igen rövid 
idő múlva vitorl tkeszen indulási parancsot váramlnak. K’ rendszabályok 
nem esuoán a’ jelen pillanat sziikséglre látszanak ezélozni, hanem nagy 
haderő-öszpontosifásra száinitvák. Minden városkában katonai laktanyákat 
épitnek fából ’s legközelebb Akjermanban olly nagy-terjedékii illy épület 
készülő, hogy több egész ezrednek is szolgálhat szálláshelyül, líusszia tu­
lajdonképi tervei rövid idő múlva határzottan fognak kitűnni. — Orsnva- 
|l;;i sept. 2Tikérői ezt Írják: „Folyó hó Tikén veszteg!idézetünkbe erke- 
zélc Pückler-.Muskau hg, a’ hires utazó, ’s JO nap utána’ mehádiai cso­
daforráshoz zarándokoskodék. A’ társaságában levő szerecsen (abysszinini 
nem arab) hölgy igen kecses ’s nagy figyelmet gerjesztő. Kívánatos, hogy a 
nagyhírű Író, ki barátságát volt szerencsés megnyerni M. Alinak, minelelőbb 
részletes előadásával szerencsésítse az olvasó világot a’ keleti viszonyok 
tulajdonképi helyzetéről, mert ő igen képes azt tökéletesen fölvilágosíta­
ni mit eddig csak ködfátyolon át lát hala Európa.“ —

K s /, (ergo m sz. k. városban sárfalvi II c y a 1 iá r o kir. tanácson es el­
ső al-is|ián úr mini k. biztos elnöklete alatt a’ f. h. i t és lóriikén példás csend 
és renddel ment véghez a' bel- és kiil-fanáes válasz.tntása, mcllynck kiivolke/.li- 
ben: fő!)Íróvá lett Krakoviezur Fercncz, ; polgármesterré Hartmann Igimez,; ka- 
pitán/nyá .Meszéna.Fmos; tanáesnokoK megmaradtak : Tarkovies llaz.il, t’mkc Ist­
ván, Horváth Imre’s Heliser József; uj tanácsnokokká lellek: Maurovics ilmlolf, 
Takács István ’s Viola F’ercnoz; főjegyző maradi: Menyliái t I si vén; aljegyzővé 
lön: Kollár Antal. Főügyész a’ ki volt Kiss Mihály; kamrás: Koksa István; 
ellenőr: Kobxvávy Jú/.sef; árvák, temple n és kórház, egyesült ]iénz.(ár-lisz>i - 
,ro: lloekel Imre és Kakas Fercncz; levéltárunk: Licsacr József; szus/.olok: 
Niedermain András és Viola Imre. Kz.cken kívül ,'1;> uj választott polgárral 
e vés/, illeték ki a’ hatvan személyből álló kollanács ; főorvos: i’aikuvies karol); 
sebész: Cserné János; földmérő : Kiss (iábor; erdész: Sztokosza Fercncz. Sz. le- 
lekhivással ’s Téged-Isten dicsérünk kel végződvén a’ tisz.tválasztás , a' kir. biztos 
or fényes lakomái adott, mellyk.ízben magyaréi harsoglak részint hódoló a' fel­
ségért, részint üdvözlő és hálaáldomások; Ifiikára pedig a’ polgárság huta meg 
városunk «/.inét gazdag ebédre.

IvlTiÖNFFFE. Ifj. gróf Este r h á z, y Mihály állal az tS.'Uki pozsonyi ver­
senyre adott díj (czüsiből készült csinos vadkanfő) Magyarországban nemzeti min­
den ló által megvívnod halé , (divert kivéve ; távolság két angol in.fühl. Teher U 
oszt. dy fl., 1 eszi. l()i) fi., ö észt. Í0t> fi., (i eizt. 110 fi., 7. és több észt. 113 ft.
;v ;i fonttal liiblio!. Tétel fi darab arany. ííejelentés II nap a’ pályázás elolt. 
Azon cselben , ha utóbbi adakozások állal ián növekednék a’ díj , az Így össze­
gyűli pénz fele az első, fele a’ li lik lóé. F i u mc orl. 7kén: llajégyárinkon sza­
kadatlan életmutatkoz.ik, alig bocsáltatik egy Imjé tengerre, ’s már egy másik ge- 
rincze mereilez fül helyén ; mi nyilván tanúsítja, hogy a’ hajózás, a’keld, zava­
rok daczára is , igen jól kamatoz. F,’ szembeszökő élénkséget, melly a’ pár év 
előtti hajózási pangást olly rögtön feledlelé , kétségkívül a‘ tavalyi rósz árulásunk 
kell tulajdonúm, melly a’ nytigaiéjszaki tartományokat arra kény lé, hogy gabo­
nával külországokból lássák ,1 magokat; innen az. élénk közlekedés Odessza , 
Taganrog, Alexandria, Trieszt, Fiv.u no, Genua, Marseille ’s egyéb luldküzlcngo- 
ri kikötők közt tavaly , melly, ha minden adat nem csal, ez, őszön is fentarlaiid.in 
ma.;:. A’ Nílus keilvczö árail.isa kövctkezliben M e li. Ali "s Ibrahim meg­
engedték, hogy magtáraikból l,!)Öd,0!)d vclenczei .sin jony gabona ’s rizs mony— 
nyiség vltolliessék-ki. Nálunk a' magtáruk még jobbadán üresek , mert a’ Száva 
’s kill nősen Kulpa leapadta miatt nem szállillallnitotl Ciliiig gabona Károly város­
ra ; a’ September! esőzések mán azonban reményijük, hogy a’szállításokat meg­
kezdik. Minő kár ránk nézve , hogy a' szállítások annyira akadályoz,vak, bivaly 
láthatlak , de látni fogjuk az. idén is; meri bár mint szeressék is agg'Albion liat 
a’ bánsági búzát, bár mint ajánlgassa is a’ M. Chronicle hunliíársir.ak, hogy 
az! iparkodjanak leginkább hozatni Trieszt és Fiúméból, fájd .lom! mi csak igen ke­
véssel szolgálhatunk nekik—aránylag; — nemimnlha nem volna, nem ! mert az 
ég adott ; de mi nem akar u n k segimi azon , hogy egész fölöslegünket vagy 
nagyobb vészét odaadhassuk. Ki tudja, mikor jövend ismét alkalom a’ fekete 
tengeri gabonát a' földköziéiig’, piaczokról ’s általuk a’ nyugatéjsznki fekhelyekről 
kitolni! Szabályozzuk a’ Szávát és Kutpái; csináljunk utakat, ’s alkossunk ke­
reskedési törvényeket! ill m ár mind ennek ideje ! ’s tán a’ sok kezdendő 's leen­
dő közt saját érdekünkben volna, ezeknek adni elsőséget? — A’ budapesti han­
gászegyesület kormányzó-hiz.l ossága jelentése szerint azIS.’SJki hangászaii éviién, 
múlthoz képest a’ fizető tagok sz.a na szaporult, mit leginkább Festetics I,oo gr. 
elnök és Mátray József hírek résinek lulajdonithaini. A’gyámtagok száma “Jó­
ra mun1. Xz, egyesület kezdetétől fogva begyült alappé..zekét (Tö7i) fi. 4 i kr. 
pgö.) miket eilig szükséges tárgyak bevásárlásira volt kén) leien fordítani az 
egyesület , lass.iiikint az, alappénziárnak vissza fogja liz.ehii ’s e’ czél minélelob- 
bi elérésire már is ötlt) pgő forinton slaüisköielczvényt vásárlóit. Az. éneFskoln 
e’ jelentés szerint rövid idő múlva meg fog nyittatni , miután már eddig is meg­
lehetős pénzmennyiséget gyümölcsöző az aláírás. Az egyesületi hevét 1 31011 fi.

kr költség 17is2 ft. ő kr. ’sigy a’ pénztármaradváii) .‘iá? f . ,’ISkr.pgé.üm. 
Veszprémből : üg-primásink ocl. :<áo városunkba érkezvén, llén az. egy üli levő 
UK. és Kit. nála t.sz.lelkediek, .osüáü felsőörsi szőlejét moglckin.c. llén el­
hagy» városunkat. A’ liulahmmc lél.i születnek nagyreszint vége ; emlmiyc 
minőségre ’s menu) isi gre a’ (aval) inai led véznább ‘s a' kellemes iiléjai'allal az. idei 
szüreti víg.Iinak is kihii Chbck tollak. Egyébként a’ hosszas sziirnzságel vet

„■„nesz, ember állal egy pajta meggyujtalván , a’ nagy szel mialt olly hírt 
erőre kapott a’ tűz , hogy 7 gazdának egész utez.nt elfoglaló épületéi, haza 
torai és őszre heg) üjiölt takarmányai , majd egy pillantás alatt porra hamvai

rémülés melly az első álom lágy szendémből fölriadt lakó­
im,. Az egész falu kétségbe esvén a’ háborgó légben sz.er-

a’ falu alri sz.ii) elnyúló rétre költözött. Volt apa ,

Fcirhalallan azon
mik keblét átviharz.uit.......  -

hi)l) "’é) l.iz.gomolynk látásúiul , mcllyck a’ legtávolabb hazakra is egyaránt
.szúrtuk enyúszetOH szikruikut
ki 
m
vúgm.segro j ,
jaio, ’s elnmrjult szívvel, velői../m jajok közt, 
bél kalibákat ösz.sz.c magoknak, 
mosoly közt u’ gyászos utczuii.

i/.urtuK enyuszuu^ ? - ............... - , , , , .
á haldokló öreg anyját és beteg gyermekeit szekérré rakván, nem leven hon
nnrháii ö.nna-a lmzta-cl a’ közmenekvés helyere. Masnap reggel, miden a 
■ éa-inségre i'iiett kárvallottak köoyüs szemekkel állottak füstölgő épületeik rom-

rakusgalának a’ kormos iisz.kök-
V "rejtély-alakit sovány ember ment föl pokoli
V szerencsétlenek közül egyik , ki az. elolli

ostvo látta volt olt soiiiporilálni , tolvaü kiált. Ezt hallván az alacsony lelkű ki 
t,il)!i o-onoszságlian is torkig buborékolt, megfutamodik. Két puskalövés dot dúlt

:m,r de e-. uk sem találván , végre az elkeseredett lakosaktól megfogatott es 
' vásárhelyre a’ szék börtönéb > kísértetett. — A’ sz.ovalni halmon erez,banya 

......................................... ' > -ui- hegy pénz.üz.On bői ilandja el kij­ei kii-nvílt. ’felt volt mindenkinek örömmel keble, .
Iönben e’ szegény helységéi. Ktdélvi Hyula n.gymn ügyes ember. Baityanrf 
bizonyít vány nyal, azaz.: mellyel önmaga expediák, el van lalva. Sokan akarnak 
gazdagodni. Egész, rcménynye! teszik le nala a’ 200 for. részvényt. A ta„ok 
számu~|ia()i)k és vidéki jobb gazdák közül, valamint a’„enz nala igen sokra sza­
porodott. Már az, érez,örök készen     Az. é ez,örest elkezdek. Mont Aala -
„ára küldőiéit ogv tereli beváltás végeit. I>e vzalal. Krde.yi Gyula tan Olahor-

ksz.scbclt sok szép pénznek. A’ banya nekijolszádban kaczag a’ szerencsésen kizsebelt suli szép penz.nek. .. » év».,«,
'jövedelmezett. A’ részvényesek számára maradt egy csendes keresztyen! heke- 
íürés az üres l.ányalyuk és az elkészített éreztorok. mert az, anyag nem beváltani 
való.’Környékünkön az őszi vetések clannyira dúsak, hogy »’ »‘ezet gazda-

valafla leggazdagabb ara­tlak minden vágyait cgész.ben kielégítik , s egyet a 
(ások közűi tükröznek elünkbe. F,. IS. —

Eger, oetnb. Ifiken; Egerben a’ szüret f. octob. Tóikén veve kez,- 
,letét, a’’ szV.nszé.l buktái cs ostoros! szőlőhegyeken ugyan iniír az előbbi 
héten folyt a’ szedés; Kis-Túllyún pedig ugyan az egrivel egy időben kez­
dek azt, valamint Andorunkon October liken. Az egri szí dobegység leg- 
jelesb tájai rivancs-veretlek ’s némi részben ragyaütöttek is lévén, hibá­
sán é> szőkén aduk a’ termést. A’ fürtöket több helyütt száraz és bortol­
vaj részeiktől tisztítani kelle. .Mind c’ mellett, általában szólván, a’ szőlő 
meglehetős órettságü vala, ’s a szedésre folyvást tiszta meleg napok 
szolgáltatlak , mi miatt a’ must is szélyübvn hamar forrásnak indult.

A *11 erika
(A’ mexieo - fr.meziaországi béke ingadozni kezd.) 1 jyorky lapok 

szerint azon békeszerződés , mellyel nem rég köle Mexicoval I'raiiczia-
orsz.ág, épen nem nyugszik olly szilárd alapzaton, mint némellyek kep- 
zídik, mert még igen sok nehézség elhárítandó, melly könnyen újra iöl- 
bonthatná a’ békét, ba iliő orvosi;,.4 nem nyerne. Mexieoban komolyan

••eszteni szándék, mit líau iin szerződése kötő ki.

is által- 
kivánali-

bonthati
minden újabb hitelt 1)11 i , , ............... ....
Uly Ivökifiné lyek k i/.t hihetőleg rövid illő múlva útlevelet kerendi n me-
xicoi franczia ügyviselo. —

fö j) ís nyolofüiAff'
(Maróin mentegető uyilatkozványa.) llilbaobul hosszas mentegető 

nyilntkozványt boosáta közre Maroto , mellynek lényeges tartalma iinez : 
„Hat évi bábomnak, meüyben a’ baszkok , valamint spanyolok 
iában, az egész világ bámulását vivák ki magoknak, egy lip 
nak föntartása szolgált czélul; de az. isteni gondviselés, melly mindenkor 
gondosan örködéit a’ spanyol nemzet jólléte fölött, nem adliata győzel­
met a’ sötétségnek, 's nem engedhető, hogy embertelen, diesvagyo es 
szineskedö férfiak jussanak bataloinrn, kik tömérdek fáradalmitokert ju- 
talin'il csak vérpadot készítettek volna számat okra. E’ meggyőződés álta­
lányon vala; minden értelmes férfi mindenütt, hol megfordulók, hasonló 
értelemben nyilatkozók előttem ’se’ véleményt az osztály vezérek ’s többi 
parancsnok is helycslék , miről eredeti okleveleket birok , mellyck tel - 
jós fölhatalmazást ruháztak ream, hogy minden kitelhető hasznot húzhas­
sak számútokra a’ megkötendő békéből. Azonban én a hg érdekeit sem 
hanyagiám el , 's előterjesztéseket tevék neki, mikép azokat legczélszc- 
rübbeknek tarláin. Hálátlanság mindazálinl reményein előtt ajtót zárt. Illy 
fordulatnál nemes és az egész spanyol nemzethez méltó határzatlioz kcdle 
folyamodni, vagy jiedig áldozatul esni a’ romboló kényuraságnak. Mi az 
elsőt választók ’s békét kötöttünk. Navarra mostani tekintete iszonyt ger­
jesztő , mit azok is egyhangúlag helybenhagynak , kik vallásról szólnak 
’s elég gyalázatosak mondani, hogy mi vagyunk hibásak, holott épen csak 
közöttük láthatni árulás, gyilkosság, rablás és erőszak nyomait. Az Őr­
jöngök! Megbánásuk nem leend elegendő annyi bűn lemosására, és a’ 
"legyilkolt áldozatokat soha többé nem lógja életre felébreszthetni. Navarra 
lako.i! Vezéretek, Mamto tábornok, nem szökött meg, mi kép azt veletek 
elhitetni akarják; ő nem adott el titeket ocsinány aranyért, mellyel gyű­
lölt , és melly után soha nem sovárgn. Nem az ő testi és lelki szenvedés! 
gáli.ák ő’t előttetek megjelenni, de adja az eg, hogy szavait no enged­
jétek hallatlanul elsuhanni füleitek mellett. Espartero hadi kormányzásé.a 
pénzt adott a’ szerződéshez csatlakozott zas.-.lóaljaknak s több hivatalvi­
selőnek, valamint a'tábornokkari "s e.: yeb liszteknek négy hónapi zsoldot, 
ez, azon egyetlen érdek , mellyel e' nagyszerű szerződi sm l kikötök; ezt 
meg kelle lennem , mert tovább egyellcn napig sem marad.intek d. ( ar­
ias'szolgálatában, mikép az a később nyilviinyilamló körülményekből vi­
lágosan ki fog tinink Fölszólítok ezennel közönségesen mindenkit, bi­
zony Hson be ellenkezőt ős megvetéssel tekintek le azon gyalázatos aljas 
rágalmakra, mikel ellenein árulás és megvesztegetes tekintetéből minden 
oldalról fölhalmozlak. Azon első összejövefkor, mellyel Esparter vallat­
ták, e lenkezésben maradiunk a' s/.abádilékok iránt,’s elhagyók egymást 
azon erős szándékkal, hogy az ellenkezést óira megfogjuk kezdeni; pa­
rancsokat adók tehát azonnal ser viliinek , es világosan kijegy zeni tíz el­
foglalandó pontokat; de uj nehézségekre akadtam s mivel a hm c.znt < I 
leozék . tehát kinevezem azon tiszteket, kik újabb alkudozást kezűiének
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Esparteroval. Ezek megkötök a békeszerződést, mellynek cin csupán any- 
nyiban vagyok részese, hogy aláíróin nevemet.“ E’ fülszólitás mellett 
közli Marató azon lisztek neveit, kik a’ szerződést tulajdonkép kötők, va­
lamint szókéit is, kika békekötésre többször ismételve fölszóliták. — A’ 
Sentinelle des Pyrenees ne t. Ijcril ezt Írja: ,,A’ guipuseoai guerillahad, 
Zabola lelkész parancs! alatt, t i ieiutvsen eloszlott. A’ parancsnok ’s tisz­
tek sept. “ódiken Vcrgarába érkeztek, 30 katona pedig lranczia földre 
menekvék. A többi sokfelé oszlottéi, ’s fegyvereit lerakó az illető ha­
tóságok előtt. A’ többi guerilla csapat hihetőleg rövid idő múlva követni 
fogja ezen példát, ’s igy a’ bokorharcz is tökéletesen megsztinend , Cab- 
rera pedig mindenkitől elhagyatva, ismert makacssága daczára is kény­
telen leend hódolni a’ királyné alkotmányos kormányának.“ —

(Espartero és O'Donnell Cabrera ellen indulnak. Késkedés a’ szaba- 
ditékok ügyében.) Madrid , sept. ‘iSikán: „Espartero sept. 23ikán meg­
indult Aragónia felé 37 zászlóaljjal ’s kétezer lovassal; a’ tartomány la­
kosi leghőbb óhajtással várják őt. Az ottani zendiilőknek már nincs egyéb 
czéljok, mint azon pillanatig, mcllyben futniok keilend , lehetőségig dús 
zsákmányt összeraktam. A' saragossai országút folyvást véres kicsapon­
gások színhelye. Cabrera cl van tökéivé utolsó pillanatig liarczolni, ’s min­
den erősséget katonasággal ’s élelmi szerekkel lát el, mit annál könnyeb­
ben eszközölhet, mivel O’Donnell parancsot kapa, miszerint Espartero 
oda érkezése előtt nem szabad a’ zendiilőket megtámadnia; Espartero egyet­
len csapással akarja tönkr ■ zúzni az ellenséget. —A’ szabaditékok ügye 
igen lassan halad előre, ámbár a’ cortesválasztmány már benyujtá véle­
ményét. A' corteselnük indítványára a’ választmányi javaslat vitatását azon 
időre halasztá el a’ cortes , midőn valamennyi követ jelen leend a’ gyű­
lésben. Az ellenzés v' ha arzat kövctkvztihen minden mérsékpárti követ 
belépőinek akadályokat gördít clibe ; 's igy hosszas időre halasztja el a’ 
szaba litiíki iigy végképi enlontetését. Ez ármány méltó boszus,ággal tölt el 
minden valódi honfi keblet, ’s a’ ministerség alkalmasint elhalasztani le­
end kénytelen a’ cortes ölésit, mert a’mostani ellenzés mellett áltáljában 
nem folytathatja hivatal viselését; ez elhalasztást végképi feloszlatás fogja 
követni.“ —

(Közhocsánat.) < let. IViki bayonnei telegrali sürgöny szerint a’ spa­
nyol kormány törvényjavaslatot terjesztő a’ cortes éli he általány os es tö­
kéletes közbocsánat iránt, mind azokra nézve, kik a’ zendületi háború 
alatt politikai vétséget követlek cl.

.•& u fx * 1 a.
(dames llryan és a’ királyné.) London, oct. liken : „Azon őrültek 

számát, kik Viki in i királynénak szerelmi nyilatkozatokkal alkalmatlan- 
kodnak, ismét szaporán egy gentleman, ’s igy rövid idő malva egész 
tizedre fog növekedni c’ nősek száma. .Most bizonyos James llryan Crow- 
leyból lépett e’ szerencsések sorába. E’ bős 31) esztendős, arcza naptól 
bantuit, bajusza téglavörös ’s öltözete hegyi skóté. Így jelent meg oct.

1 jón a’ keasingtoni negye I törvényszéké előtt, ’s panaszkodó!;, miszerint 
előbbi háziasszonya Sutton - streetben, kinél házbér helyett több bútort 
hagya, néhány „fontos' oklevelet“ nem akar kiadni neki. Az asszony elő­
terjesztő az iratokat "s kivilágli k . hogy azok szerelmi levelek a’ király­
néhoz , két levél pedig Kent hgnőhez .Melbourne lordhoz. Kérdőre vo­
natván , igy nyilatkozók James Bryan: levelek mind elmentek rendel­
tetésük helyere. En igen fontos dolgokat mondliutuék önöknek, ha ked­
vem volna ezt tenni. En (fejére mutatva) nem vagyok őrült, mint Önök­
nek talán kedvük van gondolni, mert tökéletesen ép elmével lmok. i.n 
szeretem a" királynét ’s örökre szeretni fogom.“ A’ levelek magok, mely- 
lyí k „titkos természetük“ daczára is fölolva.sásra jutottak, bármint el- 
Ivnzé i> azt Bryan, igaz. szépen iralvák , de hemzsegnek helyesírási hi­
bás lólés leg'írjöngőbb szerelmi nyilat kozntoktul, egyszersmind pedig ke ver véle 
ajtalos buzgókodnsokkal, mellyck angoloknál ritkán szoktak liiányzani. 
„Drága Viktóriám ! hangzik többi közt egyik levél, mellyel a’ ministen 
M. Chronicle is közöl, Ciliiig csak szemeinkkel szóltunk ugyan egymás­
sal; de a’ szem értelmesén tud avatottak közt nyilatkozni. A" szemek a’ 
lélek ablaki ; "s mivel szemeink majd egészen egyenlők , tehát lelki ro­
konságot gyanítok köztünk Intézni. Véleményem szerint, Viktória, ne­
ked csakugyan jogod van fér jhez mellesre, még pedig sa ját tetszésed cs 
akaratod szerint. Ne gondolj n’ világi emberek fecsegésivel; csak a’ min­
denhatónak ’s nekem iparkodjál tetszeni. Itégi szokás szerint koronázás­
kor köteles felséged , megengedni. hogy halarczát mindért peer és püs­
pök , vén és ifjú, tiszta és tisztáiban, házas és nőtlen csókolja meg és 
ez összesen 4 — 5' száz csókot teszen, ’s reményiem, felséged nem fogja 
többé megengedni ez undok szokás teljesítését.“ E’ levelet kérelem zár­
ja szegény i iskolák fölállittatása iránt, melly lettért áldást igér a" királyné­
nak. Más levél igy hangzik : „Forrón szeretett lady Viktória 1 Fájlalom 
hogy leveleim, mint látszik, olly különös benyomást tettek rcáil, mi­
szerint arezodat sem mutatod már nekem az isten házában. Első tanács­
adód indítványára történik az talán , hogy szerető Jakabodnak i.cm sza­
bad többé varázshatalmu gyönyörű arezodat látni, vagy terheik e van je­
lenlétem í En nem kívánok neked alkalmatlanságot szerezni. Gondolám, 
hogy szeretsz engem, ’.s azért meg inkább szerettelek; de úgy hiszem, 
hogy Melbourne, ki egymás iránti föltűnő .szerelmünket észre vévé, min­
dent elköveti:, mi hatalmában volt, hogy szivedet ellenem megmérgezze. 
IIigy szavaimnak , ő haszonleső ezéloklml közelit hozzád ’s nem tartja 
valódi szerencsédet szemei előtt, mint szeretőd .1.13.“ — Kent hgnőhez 
irt leveliiben többi közt ezeket mondja az ábrándos szerelmes : „A’ ked­
ves bárány! valóban ő jó szívvel látszik irántam viseltetni, különben nem 
fordulnék meg annyiszor Windsorban ; csak az ő kedviért történik az ’s 
drága uram és mesteremért. En szegény vagyok ugyan ; de mégis Wind- 
sorban lignek tekintetlek engem a* katonás, ’s az emberek megálltak az. 
utczákon, mondván; „Milly szép fiatal l'érli! olly kedvet mint a’ fölkelő

nap, valóban szinte különösen teremtve látszik férjül fiatal királynénk 
számára.“ A’ Melbourne lordhoz intézett levél szerelme történetét foglalja 
magában, t.i. mikép tekintő reá nyájasan sétalovaglás közben a’ királyné 
’sat., ’s némi kormányzatot tárgy azó javaslatokkal rekeszti az egészet. 
James lJryah alkalmasint elődei sorsára jutand es „Lunatic asylum“ tag­
ja leend. — Spanyolországban igen dúsan fizetett a’ gabna ’s minden ve­
szély nélkül magtárokba juta, e’ szerint csupán a’ gabnatörvény tiltja az 
angoloknak , hogy ne egyenek a’ jó olcsó spanyol kenyérből, ’s e’ ti­
lalom miatt az éretlen angol gabnán tengnek, mellyel azonkiil 275 shilling­
gel drágábban fizetnek. Illy tett dolgokat naponkint emleget e’ sajtó , az 
angol nép pedig napról napra nagyobb Ínséget szenved, ’s a’ gabnatör­
vény ellen még is olly gyönge az izgatás, hogy alig várhatni tőle vala­
mennyire üdvös síikért.

iF r a n c z i a o r a x ág.
(Házmotoztatás Ins Valles bárónál. Elegy.) A’ rendőrség sept. 30- 

ilikán megmotoztál,á ios Valles I). lakját, "s minden magányos leve­
leit ’s egyéb iratait elszedé; mikben minilazáltal, a’ Gazette szerint, 
semmi nevezetesre nem talált; inig egymás lap egészen ellenkező­
leg igy nyilatkozik: „Don Carlosnak Fr an ez i aor sz á g b n lépte óta 
folyvást szorgalmasan őrködik a’rendőrség, mert igen jól ismeri a’ trón- 
követelő segédének rend k i v ü 1 i vakmerőségét, melly egyszer utat tuila 
már nyitni d. (1 arlos n a k Spanyolo rszá gba. E’ segéd franczia, 
neve: Angiiét de st. Sylvain, los Valles b. czimmel, ’s néhány 
nap óta kitűnő figyelni! tárgyul szolgált a’rendőrségnek. Lakásának meg- 
motoztatása igen sok érdekes oklevelet’s egyéb irományt juttatott a’ kor­
mány birtokába. Sylvain megszökött ugyan, de a’ rendőrség nyomába 
akadt ügyes cselszövénye fonalának. Az elfoglalt írások több magas ál­
lása férfira bélyegző homályt vetnek.“ — A’ National szerint sej t. 3Gáli 
mint bizonyost cmliték a’.spanyol követségnél, mikép Szardínia ismét meg­
nyitó kikötőit a’ spanyol kereskedő hajóknak, ’s hogy azon hajók, mely- 
lyek ottani kikötőkben fegyverrel voltak megrakva d. Carlos számára, azon­
nal kirakák terhüket, mihelyt hire érkezek a’ trónkövetelő Francziaor- 
szágba szökfónek. — A’ ministeri lapok még hallgatnak d. Carlos! szaba­
don boesáttatása ügyében , noha már bizonyosnak bilié azt a’ jogszerű­
ségi sajtó. A’ Temps batárzottan tagadja, hogy a’ kormánynak joga le­
gyen szabadon bocsátani d. Tarlóst, mert ez bizonyosan megnjitná, a’véres 
háborút Spanyolországban. — A’ bayadere k kik Bordeaux - 
ban hajóra várnak, melly hazájukba szállitamlja őket , September 2Gdi- 
k.in a" porosz consul kezeiből négy igen becses karpereezet kaptak, mint 
a" würtembergi királyné ajándékát, ki egyszersmind igen lekötelező le­
velet irt nekik.

(Anglia alkudozása Russzlával.) Paris oct. 4ikén: „Azon alkudozá­
sok , mellyck a’ keleti ügyre nézve Kasszia és Anglia közt folynak, mint 
látszik, nem igen felelnek a’ Londonban táplált várakozásnak meg. Mi­
után bizonyosan állíthatni, miszerint ez alkudozások fő alapját nem annyi­
ra a’ keleti ügy, mint inkább a’ kölcsönös viszonyok meghatórzásateszi, 
tehát előre is biztosan állíthatni, hogy ez ellenkező nézetű két hatalom 
nem olly könnyen jutandhat egy kalap alá. Igy Russzia kész ugyan lemon­
dani a’ lumkiar-skelcssii szerződés megújításáról a’ kikötött határidő elmúl­
ta után; ellenben mellőzhetleniil követeli, hogy a’ dardanellák elzáratási 
elvét az európai népjog egyik ezikkévé tegyék. Ki józanul meggondolja, 
mi okbul tagadók meg leginkább az érintett szerződés megismerését a* ten­
geri hatalmak, az jogosítva érzendi magát Russzia ez indítványát vagy 
tréfás szójátéknak, vagy világos gúnynak tekinteni. Azonban várni kell 
a’ még folyamatban levő alkudozások bevégeztét, mivel csak a’ végkövet­
kezményből Ítélhetni majd meg: mellőzhetlen feltétnek tekintendő é llusz- 
szia fönebhi kivánata, vagy pedig csupán kisértésnek minél nagyobb ked­
vezmények nyerésire ? Francziaország nyugottan tekint e’ törekvésekre, 
mivel igen jól tudja, mikép Anglia és Russzia közt tartós szerződés vagy kü­
lön szövetkezés soha nem létesülhet, főleg a’ keleti ügyre nézve, mert ke­
leten mind a’ két hatalom felsőségi jogot kíván gyakorlani, egy hüvelyben 
pedig nincs két kardnak helye. Anglia csupán Francziaországgal szüvet- 
kezlictike’ tekintetben, ’s végre bizonyosan átlátandja ez állítás alupossagat. 
— Lavoisier gőzös Marscille.be indult, ’s onnan Konstantinápoly ha szálli- 
tandjaPontois uj grófot és követet. Marengo, Marseille, Scipio és íiouveraiu 
sorhajók tatarozásin szorgalommal dolgoznak,’s nem sokára vitorlakészen 
államinak e’roppant vízi várak, azonnal a’ dardanellák torkolatához indu- 
lanilók. Francziaország és Anglia olly féltékeny szemekkel m zik egymás 
haderejét azon ponton, hogy mihelyt egyik hatalom újabb hajóval szaporít­
ja hadát, azonnal kettőt indít oda a’másik; ha ez így tart, rövid idő múlva 
minden hajója egy helyen leend öszpontosulva e’ két hatalomnak. — A’jour. 
d.Débats koholmánynak mondja azon hirt, melly szerint Vernét föstész 
M. Ali által a’ nezbii csata leíőstésire szélittatott volna föl, ’s azt állítja, 
hogy Vemet csupán mulatságból szándékozik meglátogatni kelet neveze­
test) részeit. -- A’ király a’ sok esőzés miatt mái1 eloszlató a’ fontainebleaui 
tábort "s több tiszt közt böesiiletrendi diszjeleket oszla ki. —

Törökország.
(Az ausztriai rendkívüli követ kilmllg,altatása.) Sept. 23dikán vezeté 

Chosrew basa clibe l lesz cs. kir. vezérőrnagyot és Zichy-rciram X iklor 
gr. alezredest Stürmer b., e’ látogatásnál Resid basa, külminisler, is jelen 
v-H. 25ikén átadók a’ nevezett haditisztek Abdul Mcilzsid szultánnak meg­
bízó irataikat cs az ausztriai császár ő íéls. azon szóbeli nyilatkozatát , 
miszerint folyvást íontartani szándékozik azon barnli érzelmeket, mellyck 
a’ porta és Ausztria közt léteznek, mire a" nagyin1 báláját fejesé ki c1 
megtiszteltetésért. Metternich hg felgyógyultál» különös örömet nyilványi- 
lá a’ szultán, \s a’ kél rendkiviili küldöttet a’ török nisehani-iílihur rend­
jellel ilís/.usité. V tö.'ö.k kormány hivatalokban több változtatás történt.
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(A’ franczia consul újabb utasítási.) Rendkívüli alkalommal érkezett 
alexandriai hírek szerint ('ochelet franczia fdoonsm nyilván)itá M. Alinak, 
mikép Francziaország nem pártolhatja Ali túlzó követelésit európai háboiu 
kiütése nélkül 's e' szerint a’ török hajóhad kiadatását tanácsolja neki. 
Egyébiránt jelenté egyszersmind (’ochelet, hogy Francziaország nem fog 
részt venni a’ basa ellen intézendő fegyveres megtámadásban; Egyiptusba 
rontás esetén pedig, minden európai hatalommal kész csatasíkra szál lan i 
az alkirály mellett. M. Alit igen megindító e’ hir, ’s válaszát továbbra
halasztó. .....

(M. Ali beteg.) Alexandriai hírek sept. 2(>ikáról erős meghűlés kö-
vetkeztiben betegnek mondják az alkirályt, ki csakugyan parancsot ada 
Ibrahimnak előnyomulásra Kőmáliig, mire az orosz fő consul, Medern gr., 
azon határzott hangzatu nyilatkozatot adó, mikép azon esetre orosz had­
sereggel fog szemközt találkozni, mellyet a’ czár íonálló szerződősek ér­
telmiben síkra szállitni köteles a’ porta ótalmazásaul. Illy fenyegető nyilat­
kozatra, mint látszik, nem volt elkészülve az alkirály , mert azonnal men­
tegetőzni kezde, mondván, hogy roszul értették őt, mert ő koranseni ellen­
séges szándékból, hanem csupán azért parancsok előnyomulást Ibrahim­
nak , hogy a’ hadsereg szitkségiről czélszerübben gondoskodhassék ; egyéb 
iránt kész mindenre, ha mindenre kénytendik őt. Ponsonby 1. és Stoplord 
hajóvezér közt igen élénk közlekedés uralkodik , ’s a’ fővárosban is rend­
kívüli mozgás élénkíti a’ diplomatáit. A’ szultán sajálkezüleg irt levélben 
válaszolt a’ czár szerencsekivánatira és szilárd fulladását igeri a fmálló 
szerződéseknek. BntenietT mimlazáltal még sem igen ad hitelt a töröknek 
’s különösen Rezsid basa ellen gyanuskodik, kit angol zsoldosnak szeret 
tekinteni. Konstantinápolyban folyvást csönd uralkodik, csupán azangol- 
franczia hajóhad folytonos szaporittatása kezd némi aggályt szülni a’ lako­
sak közt. —

(Részletek M. Ali betegségérül.) Sept. 1 fiiki alexandriai levelek sze­
rint M. Ali betegsége eleinte komolynak mutatkozék, ’s lóikén éjjel eret 
vágtak rajta. Utóbb minden veszélyen kívül látszok ugyan lenni, de agg 
kora mellett nagy figyelmet szükség egészségire forditnia. Said bey több 
fényes lakomát akart adni az egyesült török-egyptusi hajótiszteknek; de az 
alkirály betegsége miatt el kell maradni az ünnepélyeknek. M. Ali 70 éves 
most, ’s utolsó iiubiai utazása óta igen gyönge, korábbi erejéhez képest. 
Testi lmjait tetemesül növeli azon belső elégöletlenség, mellyet alattvalójáéi 
űzött némelly visszaélések folyton fentartanak benne. A iranezia íőeonsul 
parancsot kapott nyilványitni az alkirálynak: mikép Irancziaország taná­
csolja neki, hogy fogadja el a porta ajánlatit, mert a többi fiatalom nem 
akar megegyezni Ali hatalma nagyobb!Itatása iránt 

% c eh tors z A e'.
(Danin érsek titkon eltávozott.) Berlin, oet. -liken: „Dunin poseni 

érseket köztudomás szerint a’ törvényhatóság hat hónapi fogságra es hivatal- 
vesztésre kárhoztató. A’ börtönbüntetést ugyan egészen elengedő a’király; 
a'hivatalvesztés végrehajtatását pedig elhalasztók, még talán kiegyenlithe- 
tendőknek reméllvén a’ vitás pontokat, mi által el lenne kerülve a nyilvá­
nos botrány. A’ király, ki törvényes Ítéletnél fogva már rég várba vi­
tethette volna az érseket, csupán azt parancsoló neki, hogy darab ideig- 
len Berlinben maradjon , érseki megyéjébe pedig , mellytői meg fosztatott, 
semmi esetre vissza ne térjen. [Ilyetén viszonyok közt hónapok óta él itt 
Dunin érsek , csupán igen szelíd ’s engedékeny rendőri föliigyelés alatt. 
Tegnap reggel titkon kocsiba ült az érsek ’s eltávozott, Posenbe vissza­
utazandó. Mi Ily következményi leendnek ez eseménynek, nem tudhatni. 
Eltávoztál hátrahagyott külön iratban tudató a’ királlyal Dunin érsek. Al- 
talányosan hiszik, hogy már mosta’ király egész szigorral fogja rajta vég­
rehajtatni az ítéletet.“ —

(Adatok Danin érsek eltávoztáról.) Oct. 5iki levelek szerint a’gne- 
sen-poseni érsek csakugyan szabadsággal cserélte föl berlini nyomasztó 
helyzetét, melly nem volt ugyan valódi fogság, de minden esetre letar­
tóztatás, ’se.' kettő közt legalább erkölcsi tekintetben nem igen nagy a’ 
különbség. A’ főpap eltávoztáról a’ fővárosból annyi különböző hir ke­
ring , hogy nyomába nehezen juthatni a’ valónak. Eleinte mondák, hogy 
csupán a’ potsdami és spandaui kath. lelkészeket ment látogatni; most 
azonban hiszik, hogy ez előadást csupán ürügyül használó és Olaszország­
ba, v. Belgiumba, vagy épen Fhancziaországba menekült. Ez állítás mind- 
azáltal homlokegyenest ellenkezik az érsek szilárd lelkűidével, mert ö 
bizonyosan nem fog távozni megyéjéből, ’s kész inkább meghalni, mint 
abbul engedni, mit joggal vél bírni. Posenbe vagy Gnescnbe utazott ő, 
és oltárait átölelve várandja be a’ történendőket. —

(Müncheni népünnep.) Oct. (iikán ment véghez Münchenben az úgy­
nevezett Teréz-mezőn a’ szokott évenkinti népiÍHiiep, mellynél ma jd min­
den évben szerencsétlenség szokott történni, mi csakugyan most sem múlt 
el. Egy schweizi férfi ugyanis borozó asztalnál magasztaló honfitársinak 
bátor elszántságát, 's hogy annál inkább meggyőzhesse kéteskedö hall­
gatóit szavai igazságáról. <:’ szókkal ön hasába ilöfé kését; „így hal meg 
a’ schweizi szabad férfi. “ —

ES e I ff I U Ili.
(Genfi népznvargás.) (lent, oct. lse jón: „Ma zajongva vonultak ke­

resztül a’ város utczáin a’ dolgozók. Este számos csoportozat alakult a’ nép­
ből, melly kiáltozva dobó he Gandt gyárának ablakit. Onnan a’fő (érők­
re vonult, hol a’rendőrséget gúnnyal illeté, ’s egy zendülő halállal fe- 
nyegeté a’ rendőrtisztet, ki csöndesítni akaró a’ népet; a’fenyegetőt mind- 
azáltal tiistint elfogó egy rcndőrszolga. S/a óra tájban minden oldaliad: 
„éljen a’ respnblica!“ hangzók. A’ legjobban kiáltozó kél férfit azonnal 
elfogok. A’ vásártéren a’szabadság-fát kiszakiták a’ munkások, ’s katoná­

kat utánozva lépdellek tovább; a’ kirendelt gyalog katonaság őrszemmel 
kisérte a’nép minden mozdulat», de egyébiránt egészen semleg viselé ma­
gét. Rövid idő múlva megjelent van de Pocié helyparancsnok egy csapat 
vasaslovaggal, és széllyeliizé a’népet; melly azonban rövid idő múlva újra 
esoportozni kezde ’s köveket röpíte a’katonaságra, mellynek szilárdsága 
egyébiránt minden további zavart elfojta. 1 I órakor mintegy 500 ember 
csoportúit a’ szabadságba körül, ’s a’ marseillei dal lmrsogtatása közt még 
gyökereit is kiszaggató , miután törzsökét fölgyujtá ; reggeli 1 'A órakor 
eloszlott a’ sokaság. A’ katonaság lődöze ugyan ez alkalomkor, de csu­
pán vaktöltéssel. l'jabb hírek szerint másnap 1 0 érakor számos tagú kül­
döttséget fogadott el a’ nép közül a’ kormányzó, ’s előadására azt vála­
szoló ‘ hogy az idegen vagy is külföldi gyapotszöveteket nem tilthatja el 
rögtön, hanem két nap múlva véghatárzatát lógja tudatni a’ néppel. A’ 
dolgozók nem elégültek meg o’ válasszal ’s köveket kezdenek dobálni a' 
rendőrségre. Oct. Óikén éjjel ostrom-állapotba helyeztetek (Jent,’s ugyan­
azon nap reggel 9 érakor egy vadászezredet vasúton szállítottak Anlwerp- 
ből (Jenibe.— Brüsselbon híre jár, hogy Vilmos király d Oultrcmont gróf­
nőt nőül szándékozik venni. X'sajtó nem örömest látja ez összekelest, ío- 
leg azon tekintetűül, mivel a’grófnő kath. vallás«; erényeit egyébiránt ko­
ronára méltóknak mondják. — ,

(Részletek a’ genfi zavargásról.) Brüssel, oet. 4iken: „F. ho ‘--es 
3,Ilkám zavargást támasztottak a’ genfi dolgozók. Ürügyül a" gynpotgyar- 
tók inuakadi j-csökkentését használták, valódi okát mimlazáltal a’pártok iz­
gatásában kell keresni, melly kicsapongásokra ingerlé a’ népet, lehetősé­
gig hasznára törekvén következményit fordítani. A’ dolgozok az orangista 
pa>t ármánykodás! által eage.lék magokat forrongásra esábitlatni. „Éljen 
az orániai íig !“ kiáltozó a’ könnyen hajló nép, ’s a’ hatóságok hinni kéz- 
dák , hogy csakugyan orangista szellemű az egész forongás; a’ lakosság 
mimlazáltal egészen részvétlenül viselé magát, mert mindinkább kedvelni 
kezdi az ügyek mostani állását. A' katonaság csak akkor ada tüzet , mi­
dőn már nem állbatá ki ótalmazás nélkül a’kőzaport. Az illy zavargások­
nál mindenkor számos kiváncsi is szokott megjelenni , ’s aztán jobbadán 
ezek lakóinak ; igy történt ekkor is, mert mintegy 8 néző sebesült meg. 
A’ hatóság nagy szilárdságot tamisita, s néhány óra alatt nyolezezer ka­
tona volt Gentben, mit kizárólag a" vasúti gyors közlekedésnek köszönhet 
a’ kormány. Most már minden ismét rendben van, ámbár megkell vallani, 
hogy a’gyapotgyártási iparűzés csak ugyan szenved. E’ gyárak a’ ko­
rábbi kormány alatt nagy kiterjedésnek örvendettek, mert az akkori in­
tézmények korlátlan mezőt engedtek minden illynemü vállalatnak. Most 
ellenben, a" bolland-keletindiai birtokrész elvesztése miatt a’ készitvény nem 
állhat többé súlyegyeiiben a" fogyasztással, mi szüntelen nyomasztó zavart 
szül. Ezcnkiil a’ franczia gyártók készít vényeik maradvány» mindig a’genfi 
vásárra küldik ’solly ölesén ad jak, hogy a’belföldi gyárak teljességgel nem 
állhatják ki velők a’ versenyzést.Ide járul végre még a’csempezés is, melly 
szinte rendkívül rontja a’belföldi gyármüvek keletét. Lille’s Yalenciennesben 
külön csempészet-biztosi ló társulatok alakultak külföldi áruk beszállításira. 
A* kormány rendszabály-hozással foglalaton ugyan e’ visszaélések eltörlésire, 
de alkalomCslmszon olly kitümőleg kedvezők erre. hogy bajosan fogja siike- 
rét láthatni jó szándékának. — Leopold király rövid idő múlva ismét Lon­
donba szándékozik utazni. — Albert coburgi lig összekelését V iktória 
királynéval mar itt is bizonyosnak mondják. —

Trieszt, sept. 2 lén : Athénéi hírek szerint angol-franczia társaság 
(Humana főnöklete alatt) a’görög kormánnyal bankfölállitas vegett alkudo­
zik. Ezen intézet, mint tudva van, Görögország lakosinak legohajtottnbb 
kívánsága, kik.sok földet kénytelenek műveletlenül hagyni , mert nincs tő­
kéjük , mivel marhát s gazdasági eszközöket vásárolhassanak , e nagyon
érezhető hiányt pedig a' ezélba vett banklélállitás nagy részben elháritna.
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(Zürich kilép a' hetes szövetségből.) Zürich , oct. 3dikán : „Nagy 

tanácsunk tegnap egy, Zűriekre es a szövetségre nézve, tonlos határzatot 
hoza. 1832ben ugyanis Zürich , Bern, Luzern, Solothurn , Sf. («allen, 
Aargau és Thurgau közt külön úgynevezett hetes szövetség alakult, melly­
nek czelja volt e kantonok uj intezvenyit étalinazni, s mint külön poli­
tikai partot kitüntetni. Valamint a’ Iliik században,’s utóbb többször, úgy 
most is más szövetség, az úgynevezett sarn-i, létesült az említett ellené­
ben , ’s igy aztán külön neve lett a’ szövetség közti meghnsonlnsnak. A’ 
sarui Rendek utóbb kényszerültek külön szövetkezésükről lemondani, ’» 
igy méltán hasonlót lehrte kívánni a hetes szövetségtől is. De a szövet­
kezettek hatalma nagyobb volt, hogysem lemondásra lehetett volna azo­
kat kényszeríteni. Zürich már most önmagán tapasztaló a’ hetes szövet­
ség valódi jelentését, ’s azért egyhangúlag kilépést határzott abból a nagy 
tanács, mit azonnal végre is hajtatni rendelt. Nevezetes mindenesetre, hogy 
újabb viszonyúikat minden oldalról bizalommal ismerik meg. Az idegen 
hatalmak e’ változtatást jogszerűnek ismerék meg, ’s igy mindinkább re- 
inéllhetni, hogy Schweiz minden idegen befolyás nélkül továbbra is fön- 
tartandja nyugalmas semlegi helyzetet , melly eddig legkitűnőbb jele f* 
kezessége volt szellemi es anyagi jólletinek.“

(Árvízi rombolások.) Genfi és tessini hírek szerint az ottani völgyek­
ben iszonyú rombolásokat vitt véghez az árvíz. A simploni hires ut déli 
része majd egészén haszonvehetlenne Ion. A begyekről nagy sziklatü- 
megeket sodrottak le magokkal a’ rohanó hullámok. Hazak, hidak ’s majd 
az egész termés áldozat ja lett a’ pusztító elemnek; némelly völgyek annyi­
ra megleltek vízzel . hogy az azokat képező óriási hegyek domboknál alig 
látszanak nagyobbaknak. A’ lakosság Ínsége leirlmtlnn. —
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